1911 GOVERNMENT HYDRA GRIPS - 1911 GOVERNMENT, HYDRA,
BLACK

What monsters lurk beneath the waves? VZ Hydra 1911 grips are here to give
you a monstrous grip on your gun for when the multi-headed beasts emerge
from the darkness. The deep, undulating texture provides aggressive
purchase without being overly sharp. The depth and size of the cuts are also
great for showing off the patterns that appear in the layers of the G-10
material, especially in the Burl colors. Great for target practice, competition
shooting, and even safe queens. Designed to fit all of the most popular full-
size (Government or Commander) 1911 models from Colt®, Springfield
Armory®, Kimber®, Les Baer®, Dan Wesson Firearms®, and many more. Cut
for ambidxtrous safeties Frame: Full Size 1911 Weight: 2.240z - 63.69
(approximate) Material: G-10 Aggressiveness: 4 out of 5

Attributes

¢ Name: 1911 GOVERNMENT, HYDRA, BLACK
¢ Manufacturer: VZ GRIPS

e Product no.: 100047256

e Mfr. No.: HYDRA-B-A

¢ Ambidextrous Safety Cut: Yes
¢ Color: Black

e Make: 1911

¢ Material: G-10

¢ Model: Government

¢ Delivery weight: 0.077kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 19mm

¢ Shipping length: 146mm

e UPC: 691327686314

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur die VZ Hydra 1911 Griffe

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fur die VZ Hydra 1911 Griffe entschieden hast. Diese Griffe bieten dir einen
hervorragenden Halt und sind speziell fur die Verwendung mit VollgréBe 1911 Modellen konzipiert. Um
sicherzustellen, dass du die Griffe sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass du die Griffe nur an den dafiir vorgesehenen 1911 Modellen verwendest.
Uberpriife regelmaRig den Zustand der Griffe auf Risse oder Beschadigungen.

Halte die Griffe sauber und trocken, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.

Verwende die Griffe nicht in Verbindung mit beschadigten oder unsachgemal gewarteten Waffen.
Bewahre die Griffe auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation der Griffe entladen ist.

Befolge die Anweisungen zur Installation sorgfaltig, um eine sichere und korrekte Montage zu
gewabhrleisten.

Achte darauf, dass die Griffe sicher und fest an der Waffe sitzen, bevor du die Waffe verwendest.
Verwende die Griffe nur fir den vorgesehenen Zweck. Sie sind nicht flr andere Anwendungen geeignet.
Bei der Verwendung der Waffe trage immer geeignete Schutzausristung, einschlieflich Schutzbrille und
Gehdrschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
o Lege alle benétigten Werkzeuge bereit (z.B. Schraubendreher).

2. Installation:

o Entferne die alten Griffe, indem du die Schrauben mit dem Schraubendreher 16st.

o Setze die neuen VZ Hydra Griffe an die vorgesehenen Stellen.

o Befestige die Griffe mit den mitgelieferten Schrauben und ziehe sie fest, aber nicht GUbermaBig an,
um Schaden zu vermeiden.

3. Nutzung:

o Teste den Griff, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.

o Verwende die Waffe gemaR den allgemeinen Sicherheitsrichtlinien fir Feuerwaffen.

o Ube regelméaRig, um dich mit der Handhabung der Waffe und den neuen Griffen vertraut zu
machen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge alte oder beschadigte Griffe gemaR den ortlichen Vorschriften fir die Entsorgung von
Kunststoffmaterialien.
¢ Informiere dich Uber Recyclingmdglichkeiten in deiner Nahe, um umweltfreundlich zu handeln.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder Anliegen zu den VZ Hydra 1911 Griffen wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler,
bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt
bereithaltst, um eine schnelle und effiziente Unterstltzung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen oberste Prioritat hat. Halte dich stets an die
Sicherheitsrichtlinien und nutze die Griffe verantwortungsvoll.



Safety Instruction Guide for VZ Hydra 1911 Grips

Introduction

Thank you for choosing the VZ Hydra 1911 Grips. These grips are designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and comfort. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to help you use your grips effectively and responsibly.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the grips.

Always handle firearms with caution and follow the basic rules of firearm safety.

Keep the grips out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the grips for wear or damage. Replace them if necessary.

Use the grips only on compatible 1911 models as specified in the product description.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use

e The VZ Hydra grips are designed to provide an aggressive texture for improved grip. However, be aware
that this texture may cause discomfort if used for extended periods.

Avoid applying excessive force when gripping the firearm, as this may lead to loss of control.

Ensure that the grips are securely installed to prevent accidental detachment during use.

If you experience any discomfort or difficulty in handling your firearm due to the grips, discontinue use
immediately.

Be cautious when cleaning the grips, as harsh chemicals may damage the G10 material.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing grips from your 1911 model by unscrewing the grip screws.
Align the VZ Hydra grips with the frame of your firearm.

Secure the grips in place by tightening the grip screws. Do not overtighten.
Confirm that the grips are firmly attached and do not wobble.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Usage:

o Hold the firearm with both hands, ensuring a firm grip on the VZ Hydra grips.

o Practice proper shooting stance and technique to maximize control and accuracy.
o Regularly practice to become familiar with the enhanced grip texture.

o Always follow firearm safety rules while handling and shooting.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or worn grips in accordance with local waste disposal regulations.
¢ If you are discarding the grips, ensure they are not accessible to children or unauthorized users.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the VZ Hydra grips, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer support team.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VZ Hydra 1911 Grips.
Always prioritize safety and responsible handling of your firearm.



Guide de Sécurité pour les Grips VZ Hydra 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les grips VZ Hydra 1911. Ce produit est congu pour améliorer votre prise sur votre arme tout

en respectant les normes de sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide afin de garantir une utilisation sire et
efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement avec des armes de modeéle 1911 de taille standard.
Vérifiez régulierement I'état des grips pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

En cas de doute ou de probléme, contactez un professionnel pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Lors de la manipulation de votre arme, assurezvous qu'elle est déchargée.

¢ Ne touchez pas la gachette tant que vous n'étes pas prét a tirer.

Evitez de porter des gants lisses lors de I'utilisation, car cela peut réduire I'adhérence.

Ne modifiez pas les grips de quelgue maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre leur sécurité.
Utilisez uniqguement des accessoires compatibles avec votre arme pour éviter tout risque.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Assurezvous que votre arme est déchargée.
o Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, etc.).

2. Installation :

o Retirez les grips existants de votre arme en dévissant les vis.

o Placez les grips VZ Hydra sur le cadre de I'arme, en vous assurant qu'ils sont bien alignés.

o Fixez les grips en vissant les vis jusqu'a ce qu'ils soient solidement en place, sans trop serrer pour
éviter d'endommager le matériau.

3. Utilisation :

o Tenez votre arme avec une prise ferme sur les grips.
o Pratiquez régulierement pour vous habituer a la nouvelle texture et a I'adhérence.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas les grips dans la nature ou dans des lieux inappropriés.
e Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou I'élimination des matériaux G10.
¢ Sivous devez vous débarrasser des grips, placezles dans un conteneur de déchets approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter leur site web pour plus d'informations. Assurezvous de toujours avoir acces a des ressources fiables
pour toute question de sécurité.



En suivant ces directives, vous contribuez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de
votre arme avec les grips VZ Hydra 1911. Merci de votre attention et de votre engagement envers une
utilisation responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le
Impugnature VZ Hydra 1911

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per le impugnature VZ Hydra 1911. Questo documento &
progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'lUE (GPSR). Leggi attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo modello di arma.

Verifica che le impugnature siano installate correttamente prima di utilizzare I'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidita eccessiva o in ambienti estremi.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi durante il tiro.

Non utilizzare I'arma se le impugnature sono danneggiate o usurate.

Assicurati che il meccanismo di sicurezza ambidestro funzioni correttamente.

Non tentare di modificare le impugnature in alcun modo.

Fai attenzione durante la pulizia e la manutenzione dell'arma, evitando il contatto con le parti affilate.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Arma

o Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni.
o Rimuovi le impugnature esistenti utilizzando un cacciavite adatto.

2. Installazione delle Impugnature VZ Hydra

o Posiziona le nuove impugnature sul telaio dell'arma.

o Allinea i fori delle viti con quelli del telaio.

o Fissa le impugnature utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente strette.

3. Controllo Finale

o Controlla che le impugnature siano saldamente in posizione.
o Verifica il funzionamento del meccanismo di sicurezza ambidestro.
o Esegui un controllo finale dell'arma prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali G10.
¢ Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
¢ Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento sicuro dei rifiuti.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto le impugnature VZ Hydra 1911. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Bruksanvisning for 1911 GOVERNMENT HYDRA
GRIPS VZ GRIPS

Introduksjon

Takk for at du valgte VZ Hydra 1911 grepene. Dette produktet er designet for a gi deg et sikkert og
komfortabelt grep pa ditt 1911vapen. Denne bruksanvisningen inneholder viktig informasjon om sikkerhet,
installasjon og bruk av grepene. Vennligst les ngye gjennom instruksjonene for a sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.

Kontroller grepene regelmessig for slitasje eller skader.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert pa tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Sgrg for at vapenet er avfyrt og tomt far du installerer grepene.

e Unnga a bruke grepene hvis de er skadet eller har tegn pa slitasje.

 Vaer oppmerksom pa at grepene kan gi et aggressivt grep, som kan vaere ubehagelig for noen brukere.
e Hvis du er usikker pa hvordan du bruker grepene, sgk rad fra en kvalifisert instrukter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Kontroller at vapenet er tomt.
o Finn de ngdvendige verktgyene for installasjon, inkludert en skrutrekker.

2. Fjerning av gamle grep:

o Skru ut de eksisterende skruene som holder grepene pa plass.
o Fjern forsiktig de gamle grepene fra vapenet.

3. Montering av VZ Hydra grepene:

o Plasser de nye grepene pa vapenets ramme.
o Juster grepene slik at de sitter riktig.
o Bruk skruene til 3 feste grepene pa plass, og stram dem forsiktig.

4. Kontroll etter installasjon:

o Sjekk at grepene sitter godt og at det ikke er noen bevegelser.
o Test grepet for komfort og stabilitet fgr bruk.

Avfallsinstruksjoner

* Fplg lokale retningslinjer for avfallshandtering av G10materiale.
¢ |kke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
e Kontakt lokale resirkuleringssentraler for informasjon om riktig avfallshandtering.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spersmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler
for mer informasjon.

Takk for at du valgte VZ Hydra 1911 grepene. Vi gnsker deg en trygg og forngyelig opplevelse med ditt produkt.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Chwytow VZ Hydra
1911

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér chwytéw VZ Hydra 1911. Nasze produkty zostaty zaprojektowane z myslg o zapewnieniu
doskonatego chwytu oraz komfortu podczas uzytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje
dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz konserwacji, ktére nalezy przeczyta¢ i zrozumie¢ przed uzyciem
produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa
Aby zapewni¢ bezpieczne korzystanie z chwytéw VZ Hydra 1911, nalezy przestrzega¢ nastepujacych zasad:

e Uzywaj chwytéw tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.

e Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

e Regularnie sprawdzaj stan chwytéw przed kazdym uzyciem.

Unikaj uzywania uszkodzonych lub zuzytych chwytéw.

Informuj innych uzytkownikéw o zasadach bezpieczenstwa zwigzanych z uzywaniem produktu.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Podczas korzystania z chwytdw VZ Hydra 1911, pamietaj o nastepujacych Srodkach ostroznosci:

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg chwytéw.

Zainstaluj chwyty zgodnie z instrukcjami producenta, aby unikng¢ uszkodzenia broni.

Nie uzywaj chwytéw w warunkach ekstremalnych, takich jak bardzo niskie lub bardzo wysokie
temperatury.

Jesli odczuwasz dyskomfort lub bél podczas uzywania chwytéw, przerwij ich uzycie i skonsultuj sie z
ekspertem.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

Aby zainstalowac i uzywac chwytéw VZ Hydra 1911, postepuj zgodnie z ponizszymi krokami:

1. Przygotowanie

o Sprawdz, czy bron jest roztadowana.
o Zgromadz potrzebne narzedzia (np. srubokret, klucz imbusowy).

2. Demontaz starych chwytow

o Odkrec Sruby mocujace stare chwyty.
o Ostroznie zdejmij stare chwyty z broni.

3. Montaz nowych chwytow

o Natéz nowe chwyty na odpowiednie miejsce.
o Upewnij sie, ze chwyty sg prawidtowo ustawione.
o Przykred sruby mocujgce, dbajgc o rownomierne dokrecenie.

4. Kontrola

o Po zainstalowaniu chwytéw sprawdz, czy sg stabilne i dobrze przylegaja.



o Przeprowadz test chwytu, aby upewni¢ sie, ze zapewniajg odpowiednig przyczepnosc.
Instrukcje dotyczace utylizacji

Aby odpowiednio zutylizowa¢ zuzyte lub uszkodzone chwyty VZ Hydra 1911, wykonaj nastepujace kroki:
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji materiatéw kompozytowych, takich jak G10.

e Jesli to mozliwe, przekaz stare chwyty do recyklingu w odpowiednich punktach zbiérki.
¢ Nie wrzucaj chwytéw do ogdinych odpaddéw, aby unikngé zanieczyszczenia srodowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania chwytéw VZ Hydra 1911, skontaktuj sie z
lokalnym przedstawicielem lub odwiedz naszg strone internetowa, aby uzyska¢ wiecej informacji.

Zgtaszanie niebezpiecznych produktéw

Zachecamy do zgtaszania wszelkich niebezpiecznych produktédw lub incydentéw do odpowiednich organéw.
Mozesz rowniez sprawdzi¢ aktualizacje dotyczace wycofan produktédw na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie tych instrukcji i zyczymy bezpiecznego i przyjemnego uzytkowania chwytéw VZ
Hydra 1911!



VZ Hydra 1911 Kahvojen Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa VZ Hydra 1911 kahvojen kdyttéohjeeseen. Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttdohjeita, joiden avulla voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kaytdn. VZ Hydra 1911 kahvat on suunniteltu
tarjoamaan erinomainen pito ja hallinta aseessasi, mutta on tarkeaa noudattaa turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kdytettavaksi ainoastaan 1911 Government tai Commandermalleissa.
Tarkista, ettd kahvat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos siina on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

lImoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kayttoon

Kayta kahvoja vain niiden tarkoitetussa kayttétarkoituksessa.

Varmista, etta katesi ovat puhtaat ja kuivat ennen kahvojen kasittelya.

Valta liiallista voimaa asennuksen tai kaytdn aikana, jotta valtetaan vahingot.

Tarkista kahvojen kunto saanndllisesti ja vaihda ne, jos ne nayttavat kuluneilta tai vaurioituneilta.

Kayta suojavarusteita, jos harjoittelet ampumista tai kilpailua, erityisesti silmien ja korvien suojaamiseksi.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista vanhat kahvat aseesta huolellisesti.

o Puhdista kahvapaikat huolellisesti ennen uusien kahvojen asentamista.

o Aseta VZ Hydra 1911 kahvat paikalleen ja varmista, ettd ne ovat tiukasti kiinni.
o Tarkista, ettd kaikki turvamekanismit toimivat oikein.

2. Kaytto

o Harjoittele saanndllisesti ampumista varmistaaksesi, ettad saat parhaan hyddyn kahvoista.
o QOle tietoinen ymparistdstasi, kun kaytat asetta.
o Al3 koskaan osoita asetta kohti henkiléita tai eldimia, ellei se ole ehdottoman valttamatonta.

Havitysohjeet
¢ Havita tuote vastuullisesti paikallisten maaraysten mukaisesti.

e Al4 heitd tuotetta tavalliseen sekajitteeseen.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysyttavaa tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset takaisinvetotiedot ja turvallisuusilmoitukset.

Noudattamalla naitd ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton VZ Hydra 1911 kahvoille. Kiitos, etta
valitsit VZ Grips!



Sakerhetsinstruktioner for VZ Hydra 1911grepp

Introduktion

Tack for att du har valt VZ Hydra 1911grepp. Dessa grepp ar designade for att forbattra greppet och kontrollen
over ditt vapen, vilket 6kar sakerheten och prestandan. Fér att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av
produkten, vanligen |as och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera regelbundet greppets skick och se till att det ar fritt fran skador.

e Forvara produkten utom rackhall for barn och andra som inte ar utbildade att hantera vapen.
Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella dterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

Se till att ditt vapen ar oladdat nar du installerar eller justerar greppet.

Anvand alltid skyddsglasdgon nar du hanterar vapen.

Undvik att anvanda greppet om du kanner att det har blivit skadat eller om det inte passar ordentligt pa
vapnet.

Kontrollera att greppet ar korrekt installerat innan du anvander vapnet.

Om du ar osaker pa installationen, sok hjalp fran en professionell.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att ditt vapen ar helt oladdat.
o Samla nddvandiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan utrustning som behdvs
for installationen.

2. Installation:

Ta bort det gamla greppet genom att lossa skruvarna som haller det pa plats.

Placera VZ Hydra greppet pa vapnets ram och se till att det passar ordentligt.

Fast greppet med de medfdljande skruvarna och dra at dem forsiktigt men ordentligt.
Kontrollera att greppet sitter fast och ar stabilt innan du anvander vapnet.

[¢]

[¢]

[¢]

o

3. Anvandning:

o Hall vapnet med ett fast grepp och se till att du har full kontroll.
o Ova pa att hantera vapnet med det nya greppet innan du anvander det i skarpt lage.

Avfallsinstruktioner

Nar du inte langre behéver VZ Hydra 1911grepp, folj dessa avfallsinstruktioner: * Kasta greppet enligt lokala
avfallsforeskrifter. ¥ Om greppet ar skadat, se till att det hanteras pa ett satt som férhindrar skador pa miljon.

Kontaktinformation for ytterligare support

For mer information eller fragor om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare. Se
till att ha produktens modellnummer och annan relevant information till hands fér att fa snabbare hjalp.



Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av dina VZ
Hydra 1911grepp. Tack for att du bidrar till en sdker anvandning av vapen.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro VZ
Hydra 1911 grips

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili VZ Hydra 1911 grips. Tento produkt byl navrzen pro zajisténi bezpecného a
pohodiného Gchopu vasi zbrané. Je dllezité se fidit nasledujicimi pokyny pro zajisténi bezpecnosti a optimalniho
vykonu.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze produkt je spravné nainstalovan a pouzivan v souladu s pokyny vyrobce.

e Pred pouzitim zbrané vzdy zkontrolujte, zda je bezpecnd, a dodrzujte vSechny bezpecnostni predpisy pro
manipulaci se zbranémi.

e Uchovavejte grips mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ V pripadé jakychkoli nejasnosti ohledné pouziti nebo instalace se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

e Pouzivejte grips pouze na zbranich uréenych pro model 1911 (Government nebo Commander).
Pri manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zasady bezpecné manipulace.

* Nepouzivejte grips, pokud jsou poSkozené nebo vykazuji zndmky opotrebeni.

Ujistéte se, Ze grips jsou spravné upevnény a neklouzou pfi pouzivani.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava na instalaci:

o Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potfebné nastroje (napf. Sroubovak).
o Zkontrolujte, zda je zbraf vybita a bezpecna.

2. Instalace grips:
o QOdstrante staré grips, pokud je to nutné.
o Umistéte VZ Hydra grips na ram zbrané a ujistéte se, Ze jsou spravné nasazeny.
o Upevnéte grips pomoci dodanych sroubd, ujistéte se, ze jsou dobre utazené, ale nepretahujte je.

3. Pouziti grips:

o Pri strelbé drzte zbran pevné, aby se zajistil optimalni Gchop.
o V pfipadé potreby upravte uchopeni podle osobnich preferenci.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci produktu se ujistéte, ze dodrzujete mistni pfedpisy o odpadech.
¢ Pokud je produkt poskozeny nebo nebezpecny, obratte se na mistni Grady pro spravnou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti nebo pouziti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. Vzdy se ujistéte, ze mate aktualni informace o bezpelnostnich upozornénich a pripadnych vyzvach k
vraceni vyrobka.



Dékujeme za vasi pozornost a pfejeme vam bezpecné a pfijemné pouzivani vaseho VZ Hydra 1911 grips.
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